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Reference: Swahili Biblica Neno

בַּיּ֣וֹם1
Katika–siku
H3117

הַה֡וּא
hiyo
H1931

ד יִפְקֹ֣
ataadhibu

יְהוָה֩
Yahwe
H3068

בְּחַרְב֨וֹ  
kwa–upanga–wake
H2719

ה הַקָּשָׁ֜
mkali
H7186

וְהַגְּדוֹלָה֣
na–mkubwa

ה חֲזָקָ֗ וְהַֽ
na–wenye–nguvu
H2389

עַל֤
juu–ya

֙ לִוְיָתָן
Lewiathani
H3882

נָחָשׁ֣
nyoka
H5175

חַ בָּרִ֔
anayekimbia
H1281

֙ וְעַל
na–juu–ya

ן לִוְיָתָ֔
Lewiathani
H3882

נָחָ֖שׁ
nyoka
H5175

עֲקַלָּת֑וֹן
anayejipinda
H6129

ג וְהָרַ֥
na–ataua
H2026

אֶת־
–
H0853

הַתַּנִּ֖ין
joka

ר אֲשֶׁ֥
lililo

ם׃ בַּיָּֽ
baharini
H3220

ס
¶

Katika siku ile, Bwana ataadhibu kwa upanga wake, upanga wake mkali, mkubwa na wenye nguvu, ataadhibu 
Lewiathani yule nyoka apitaye kwa mwendo laini, Lewiathani yule nyoka mwenye kujipinda; atamuua joka huyo 
mkubwa sana wa baharini.

בַּיּ֖וֹם2
Katika–siku
H3117

הַה֑וּא
hiyo
H1931

רֶם כֶּ֥
shamba–la–mizabibu
H3754

מֶד   חֶ֖
zuri
H2531

עַנּוּ־
imbieni–

הּ׃ לָֽ
lile

Katika siku ile: “Imbeni kuhusu shamba la mizabibu lililozaa:

אֲנִי3֤
Mimi
H0589

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

הּ צְרָ֔ נֹֽ
ninalilinda
H5341

ים לִרְגָעִ֖
kila–wakati
H7281

נָּה אַשְׁקֶ֑
ninalinyunyizia
H8248

פֶּ֚ן
isije
H6435

ד יִפְקֹ֣
ikatembelewa

יהָ עָלֶ֔
juu–yake

לַ֥יְלָה
usiku
H3915

וָי֖וֹם
na–mchana
H3117

נָּה׃ אֶצֳּרֶֽ
ninalilinda
H5341

Mimi, Bwana, ninalitunza, nalinyweshea maji mfululizo. Ninalichunga usiku na mchana ili mtu yeyote asije 
akalidhuru.

חֵמָ֖ה4
Ghadhabu
H2534

אֵי֣ן
sina
H0369

לִ֑י
mimi

י־ מִֽ
Nani–
H4310

נִי יִתְּנֵ֜
angenipa
H5414

יר שָׁמִ֥
miiba
H8068

שַׁיִ֙ת֙
na–michongoma
H7898

ה בַּמִּלְחָמָ֔
vitani
H4421

אֶפְשְׂעָ֥ה
ningeenda–juu–yake
H6585

בָ֖הּ
juu–yake

נָּה אֲצִיתֶ֥
ningeiteketeza
H6702

חַד׃ יָּֽ
pamoja

Mimi sijakasirika. Licha pangekuwepo michongoma na miiba kunikabili! Ningepambana dhidi yake katika vita, 
ningeliichoma moto yote.

א֚ו5ֹ
Au

יַחֲזֵק֣
ashike
H2388

י בְּמָעוּזִּ֔
ngome–yangu
H4581

ה יַעֲשֶׂ֥
afanye

שָׁל֖וֹם
amani
H7965

לִ֑י
nami

שָׁל֖וֹם
amani
H7965

יַֽעֲשֶׂה־
afanye–

י׃ לִּֽ
nami

Au niwaache waje kwangu kwa ajili ya kupata kimbilio, wao na wafanye amani nami, naam, wafanye amani nami.”
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הַבָּאִים6֙
Katika–siku–zijazo
H0935

יַשְׁרֵ֣שׁ
atashika–mizizi
H8327

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

יץ יָצִ֥
atachanua

ח וּפָרַ֖
na–kuzaa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

וּמָלְא֥וּ
na–watajaza
H4390

פְנֵי־
uso–wa–
H6440

תֵבֵ֖ל
ulimwengu
H8398

ה׃ תְּנוּבָֽ
matunda
H8570

ס
¶

Katika siku zijazo, Yakobo atatia mizizi, Israeli atatoa chipukizi na kuchanua maua, naye atajaza ulimwengu wote 
kwa matunda.

ת7 הַכְּמַכַּ֥
Je–kama–kupigwa
H4347

הוּ מַכֵּ֖
kwa–aliyempiga
H5221

הוּ הִכָּ֑
alipigwa
H5221

אִם־
Au–

רֶג כְּהֶ֥
kama–kuuawa
H2027

הֲרֻגָי֖ו
kwa–waliouawa–wake
H2026

ג׃ הֹרָֽ
aliuawa
H2026

Je, Bwana amempiga vile alivyowapiga wale waliompiga? Je, yeye ameuawa vile walivyouawa wale waliomuua 
yeye?

בְּסַּאסְּאָ֖ה8
Kwa–kipimo
H5432

בְּשַׁלְחָהּ֣
kwa–kuituma
H7971

תְּרִיבֶנָּ֑ה
ulishindana–nayo
H7378

הָגָה֛
Aliondoa
H1898

בְּרוּח֥וֹ
kwa–upepo–wake
H7307

ה הַקָּשָׁ֖
mkali
H7186

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

ים׃ קָדִֽ
ya–upepo–wa–mashariki
H6921

Kwa vita na kwa kumfukuza unapingana naye: kwa mshindo wake mkali anamfukuza, kama siku ile uvumapo 
upepo wa mashariki.

ן9 לָכֵ֗
Kwa–hivyo

בְּזאֹת֙
kwa–hii
H2063

ר יְכֻפַּ֣
itasamehewa

ן־ עֲוֹֽ
dhambi–
H5771

ב יַעֲקֹ֔
ya–Yakobo
H3290

וְזֶ֕ה
na–hii
H2088

כָּל־
ndiyo–
H3605

י פְּרִ֖
matunda–yote
H6529

הָסִ֣ר
ya–kuondoa
H5493

חַטָּאת֑וֹ
dhambi–yake

׀בְּשׂוּמ֣וֹ 
Wakati–atafanya

כָּל־
mawe–yote–
H3605

אַבְנֵי֣
mawe
H0068

חַ מִזְבֵּ֗
ya–madhabahu
H4196

כְּאַבְנֵי־
kama–mawe–
H0068

גִר֙
ya–chite
H1615

מְנֻפָּצ֔וֹת
yaliyovunjwa

א־ ֹֽ ל
hawata–
H3808

מוּ יָקֻ֥
simama

ים אֲשֵׁרִ֖
nguzo–za–Ashera
H0842

ים׃ וְחַמָּנִֽ
na–madhabahu–ya–uvumba
H2553

Kwa hili, basi, hatia ya Yakobo itafanyiwa upatanisho, nalo hili litakuwa matunda ya utimilizo wa kuondolewa kwa 
dhambi yake: Wakati atakapoyafanya mawe yote ya madhabahu kuwa kama mawe ya chokaa yaliyopondwa 
vipande vipande, hakuna nguzo za Ashera au madhabahu za kufukizia uvumba zitakazobaki zimesimama.

י10 כִּ֣
Kwa–sababu

עִ֤יר
mji

בְּצוּרָה֙
wenye–ngome
H1219

ד בָּדָ֔
peke–yake
H0910

נָוֶ֕ה
makao

ח מְשֻׁלָּ֥
yameachwa
H7971

וְנֶעֱזָב֖
na–kusahaulika

ר כַּמִּדְבָּ֑
kama–jangwa

ם שָׁ֣
Huko
H8033

יִרְעֶ֥ה
atalisha

עֵגֶ֛ל
ndama
H5695

ם וְשָׁ֥
na–huko
H8033

ץ יִרְבָּ֖
atalala
H7257

ה וְכִלָּ֥
na–atakula
H3615

יהָ׃ סְעִפֶֽ
matawi–yake
H5585

Mji ulio na boma umebaki ukiwa, makao yaliyotelekezwa, yaliyoachwa kama jangwa. Huko ndama hulisha, huko 
hujilaza, wanakwanyua matawi yake.
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ש11ׁ בִּיבֹ֤
Wakati–wa–kukauka
H3001

קְצִירָהּ֙
matawi–yake

רְנָה תִּשָּׁבַ֔
yatavunjwa
H7665

ים נָשִׁ֕
wanawake
H0802

בָּא֖וֹת
wakija
H0935

מְאִיר֣וֹת
wakiwasha
H0215

אוֹתָ֑הּ
hayo
H0853

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֤ ל
si
H3808

עַם־
watu–

בִּינוֹת֙
wenye–ufahamu
H0998

ה֔וּא
yeye
H1931

עַל־
kwa–

֙ כֵּן
hivyo

א־ ֹֽ ל
hata–
H3808

יְרַחֲמֶנּ֣וּ
atawarehemu
H7355

הוּ עֹשֵׂ֔
Muumba–wao

וְיֹצְר֖וֹ
na–Msanii–wao
H3335

א ֹ֥ ל
hata
H3808

נּוּ׃ יְחֻנֶּֽ
atawaonea–huruma

ס
¶

Wakati vijiti vyake vimekauka, huvunjwa nao wanawake huja na kuwasha navyo moto. Kwa kuwa hili ni taifa lisilo 
na ufahamu, kwa hiyo yeye aliyewafanya hana huruma juu yao, Muumba wao hawaonyeshi fadhili.

וְהָיָה12֙
Na–itakuwa
H1961

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

הַה֔וּא
hiyo
H1931

ט יַחְבֹּ֧
atapura
H2251

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

לֶת מִשִּׁבֹּ֥
kutoka–mkondo

הַנָּהָ֖ר
wa–Mto
H5104

עַד־
hadi–
H5704

נַחַ֣ל
kijito

מִצְרָ֑יִם
cha–Misri
H4714

ם וְאַתֶּ֧
na–ninyi

תְּלֻקְּט֛וּ
mtaokotwa
H3950

לְאַחַ֥ד
mmoja
H0259

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

בְּנֵי֥
wana

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
wa–Israeli
H3478

ס
¶

Katika siku ile Bwana atapura kutoka matiririko ya Mto Frati hadi Kijito cha Misri, nanyi ee Waisraeli, 
mtakusanywa mmoja mmoja.

׀וְהָיָה֣ 13
Na–itakuwa
H1961

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

הַה֗וּא
hiyo
H1931

֮ יִתָּקַע
itapigwa
H8628

בְּשׁוֹפָר֣
tarumbeta
H7782

֒ גָּדוֹל
kubwa

אוּ וּבָ֗
na–watakuja
H0935

בְדִים֙ הָאֹֽ
waliopotea
H0006

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

אַשּׁ֔וּר
ya–Ashuru
H0804

ים וְהַנִּדָּחִ֖
na–waliofukuzwa
H5080

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

מִצְרָ֑יִם
ya–Misri
H4714

וְהִשְׁתַּחֲו֧וּ
na–watasuudu
H7812

לַיהוָה֛
kwa–Yahwe
H3068

בְּהַ֥ר
katika–mlima
H2022

דֶשׁ הַקֹּ֖
mtakatifu
H6944

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
katika–Yerusalemu
H3389

Katika siku ile tarumbeta kubwa italia. Wale waliokuwa wakiangamia katika nchi ya Ashuru, nao wale waliokuwa 
uhamishoni katika nchi ya Misri watakuja na kumwabudu Bwana katika mlima mtakatifu huko Yerusalemu.
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